


	 ข่าวห้องสมุด Library World News (LWN) ปีที่ 9 ฉบับที่ 3          
เมษายน - มิถุนายน 2562 ฉบับนี้ นำ�เสนอเรื่องราวเกี่ยวกับนวัตกรรมใน
การจดัเกบ็และสงวนรกัษาสมบตัทิางปญัญาของชาตขิองประเทศสงิคโปร ์
และคลังในการจัดเก็บเมล็ดพันธุ์พืชจากท่ัวโลกของประเทศนอร์เวย์               
บอกเล่าประเด็นท่ีน่าสนใจจากการประชุมคณะกรรมการบริหารสภาบรรณารักษ์
แห่งเอเชียตะวันออกเฉียงใต้ ครั้งที่ 18 วาระที่ 1 แนะนำ�หนังสือและ           
คำ�ศพัท์ภาษาอังกฤษท่ีเก่ียวข้องกบัพระราชพธีิบรมราชาภเิษกในหอ้งสมดุ
ภาษา และข่าวคราวความเคลื่อนไหวจากแวดวงหอสมุดแห่งชาติ 
	 ท่านสามารถติดตามข่าวห้องสมุด Library World News (LWN) 
ฉบับอิเล็กทรอนิกส์ได้ท่ี D – Library หรือเข้าถึงได้จาก QR Code                           
บนปกหน้า
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สุภาณี  สุขอาบใจ*

*บรรณารักษ์ชำ�นาญการพิเศษ ผู้อำ�นวยการกลุ่มวิจัยและพัฒนาห้องสมุด

การประชุมคณะกรรมการบริหาร
สภาบรรณารักษ์แห่งเอเชียตะวันออกเฉียงใต้
ครั้งที่ 18 วาระที่ 1 
(The 1st Executive Board of CONSAL XVIII: EB1)

การเตรียมการจัดประชุมคอนซาล คร้ังท่ี 18 ในปี 2564
	 1. วัน เวลา และสถานที่จัดประชุม
	 กำ�หนดจัดประชุมท่ีเมืองเสียมเรียบ ในช่วงสัปดาห์
ท่ีสามหรือสัปดาห์สุดท้ายของเดือนพฤษภาคม 2564            
โดยให้จัดประชุมคณะกรรมการบริหารคอนซาล ครั้งที่ 2 
ที่เมืองเสียมเรียบด้วย
	 2. อัตราค่าลงทะเบียนการเข้าร่วมประชุม
	  - ลงทะเบียนล่วงหน้า ราคา 250 USD 
	  - ลงทะเบียนปกติ ราคา 300 USD 
	  - ลงทะเบียนหน้างาน ราคา 350 USD
	 3. ตราสัญลักษณ์ของการประชุมคอนซาล  
ครั้งที่ 18 กำ�หนดให้ใช้ ตราพระพิฆเนศ สนี้ำ�เงิน 

ตราสัญลักษณ์ของการประชุม

Library World

	 การประชุมสภาบรรณารักษ์แห่งเอเชียตะวันออก
เฉียงใต้ (The Congress of Southeast Asian                           
Librarians: CONSAL) หรอืทีเ่รยีกว่าการประชมุคอนซาล 
วัตถุประสงค์หลักเพื่อความร่วมมือระหว่างประเทศ
สมาชกิเอเชยีตะวนัออกเฉยีงใตใ้นการพฒันาหอ้งสมดุของ
แตล่ะประเทศ มกีารจดัประชมุทกุ 3 ป ีในแตล่ะปจีะตอ้ง
มีการจัดประชุมคณะกรรมการบริหารสภาบรรณารักษ์
แห่งเอเชียตะวันออกเฉียงใต้ จำ�นวน 3 ครั้ง เพ่ือเป็น               
การวางแผนและเตรียมการในการจัดประชุมคอนซาล 
คณะกรรมการที่เข้าร่วมประชุมประกอบด้วยผู้แทนของ
ประเทศ  ในกลุ่มประเทศอาเซียนประเทศละ 3 คน คือ 
นายกสมาคมหอ้งสมดุ ผูอ้ำ�นวยการหอสมดุแหง่ชาต ิและ
กรรมการบริหารสมาคมห้องสมุดอีก 1 คน  การประชุม
คอนซาล ประเทศตา่ง ๆ  จะผลดัเปลีย่นหมนุเวยีนกนัเปน็
เจ้าภาพ มีการประชุมมาแล้ว 17 ครั้ง ประเทศไทยได้รับ
เกยีรตเิปน็เจา้ภาพ จำ�นวน 3 ครัง้ คือ ครัง้ที ่4 พ.ศ. 2521 
ครั้งที่ 9 พ.ศ. 2536 และครั้งที่ 16 พ.ศ. 2558 สำ�หรับ
คร้ังท่ี 18 ราชอาณาจักรกัมพูชาเป็นเจ้าภาพการจัดประชุม
คอนซาล ในปี พ.ศ. 2564 ประเทศเจ้าภาพจะต้องจัดประชุม
คณะกรรมการบริหารฯ จำ�นวน 3 ครั้ง โดยครั้งท่ี 1                
จัดประชุมเมื่อวันที่ 21 - 22 มิถุนายน 2562 ณ โรงแรม              
ซันเวย์ กรุงพนมเปญ ราชอาณาจักรกัมพูชา การประชุม
ในครัง้น้ีมปีระเทศในกลุม่อาเซยีนเขา้รว่มประชมุ จำ�นวน 
10 ประเทศ รวมประเทศเจ้าภาพ เนื้อหาในการประชุม
มีการกล่าวถึงหลายเรื่องด้วยกัน ผู้เขียนขอสรุปประเด็น
สำ�คัญของการประชุม ดังนี้
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	 4) Theme ของการประชุมคอนซาล คร้ังท่ี 18 คือ Libraries for all : Opportunities for Change
	 5) Topics and Sub - Topics กำ�หนดไว้หลายหัวข้อด้วยกัน ได้แก่
	    	   Social inclusion in library services 
	    	   Collection to Connection 
	        		  - Preservation of Heritage
	    	   Redefining the Roles of the National Library
	       		  - Culture diversity and identity of local contents
	    	   Regional cooperation : empowering and transforming
	    	   Leveraging the digital 
	        		   - Communication and ICT for development
	       		   - Library 4.0
	   	   Professional development and education
	     		  - Standard Competency 
	     		  - Encouraging Learning Opportunity
	     		  - Leadership for Young librarians
	   	   Knowledge economy 
	     		  - Knowledge creation 
	    		  - Knowledge and information based society
	   	   Literacy and Reading
	     		  - Innovative approaches to promote literacy and reading
	     		  - Develop habit of reading
	  	   Media and Information Literacy (Fake news)
	     		  - Informed and transformed (transformed a community)
	  	   Data and information governance and advocacy
	    		  - Data privacy and freedom of information
	    		  - Information management 
	  	   Lighting Talk (sharing knowledge and experiences – five minutes per person)

คณะผู้เข้าร่วมประชุมจาก 10 ประเทศ
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การครบรอบ 50 ปี ของสภาบรรณารักษ์แห่งเอเชียตะวันออกเฉียงใต้
	 สภาบรรณารักษ์แห่งเอเชียตะวันออกเฉียงใต้ (CONSAL) จะครบรอบ 50 ปี ในปี พ.ศ. 2563 น้ี เพ่ือเป็นการเฉลิมฉลอง
เนื่องในโอกาสที่คอนซาลครบรอบ 50 ปี ที่ประชุมมีมติให้ดำ�เนินการเรื่องต่าง ๆ ดังนี้
	        จัดทำ�สิ่งพิมพ์อิเล็กทรอนิกส์เกี่ยวกับสิ่งที่น่าจดจำ�ของแต่ละประเทศ
	        สร้าง Facebook page CONSAL เพ่ือเป็นการประชาสัมพันธ์คอนซาล
	        จัดทำ�ใบประกาศนียบัตรสำ�หรับผู้ทำ�งานห้องสมุดครบ 50 ปี
	        จัดทำ�โครงการ/กิจกรรมของห้องสมุดแต่ละประเทศ

การศึกษาดูงานห้องสมุดและแหล่งเรียนรู้ในราชอาณาจักรกัมพูชา
	 การเข้าร่วมการประชุมให้ครั้งนี้ ผู้เขียนมีโอกาสได้ศึกษาดูงานห้องสมุดและแหล่งเรียนรู้ที่สำ�คัญในราชอาณาจักร
กัมพูชา ได้แก่ หอสมุดแห่งชาติกัมพูชา ห้องสมุดฮุนเซ็นของมหาวิทยาลัยแห่งชาติกัมพูชา และพิพิธภัณฑสถานแห่งชาติ             
ราชอาณาจักรกัมพูชา

ภาพบน : งานเล้ียงรับรองผู้เข้าร่วมประชุม
ภาพล่าง : อาคารหอสมุดแห่งชาติกัมพูชาและห้องบริการหนังสือเด็กและเยาวชน  
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ภาพและข้อมูลอ้างอิง 

สำ�นักหอสมุดแห่งชาติ. รายงานการเดินทางไปราชการ ณ กรุงพนมเปญ ราชอาณาจักรกัมพูชา ระหว่างวันท่ี 20 - 23 มิถุนายน พ.ศ. 2562.   
	 กรุงเทพฯ : สำ�นักหอสมุดแห่งชาติ. 2562.   
National Library of Cambodia. Available: https://www.nlc.gov.kh (August 2019). 
National Museum of Cambodia. Available: https://www.lonelyplanet.com/cambodia/phnom-penh/attractions/
	 national-museum-of-cambodia/a/poi-sig/441634/355881 (August 2019).

ภาพบน : อาคารห้องสมุดฮุนเซ็นของมหาวิทยาลัยแห่งชาติกัมพูชา และพื้นที่ทางลาดภายในอาคารรองรับการใช้งาน 
             สำ�หรับผู้พิการ
ภาพล่าง : ผู้เข้าร่วมประชุมร่วมถ่ายภาพหน้าสำ�นักพระราชวังหลวงแห่งพนมเปญ
ภาพล่างขวา : พิพิธภัณฑสถานแห่งชาติ ราชอาณาจักรกัมพูชา
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ลินดา  พืชสี*

*บรรณารักษ์ปฏิบัติการ กลุ่มวิจัยและพัฒนาห้องสมุด

Reading Room

	 เมื่อกล่าวถึงการเก็บรักษาหรือการอนุรักษ์
สิง่ของตา่ง ๆ  เพือ่ให้คนในรุน่หลงัไดน้ำ�ไปใชป้ระโยชนแ์ลว้ 
เรามักจะนึกถึงหน่วยงาน เช่น “พิพิธภัณฑ์” ที่ทำ�หน้าที่
รวบรวม สงวนรักษา ค้นคว้าวิจัย เผยแพร่ความรู้ และ 
จัดแสดงวัตถุอันเป็นหลักฐานที่เก่ียวข้องกับมนุษย์และ     
สิง่แวดลอ้มของมนษุย ์ทัง้นีเ้พือ่จุดประสงคท์างการศกึษา 
ค้นคว้า และความเพลิดเพลินใจ โดยหน้าที่หลักของ
พิพิธภัณฑ์ มี 5 ประการ ได้แก่ การรวบรวม การสงวนรักษา 
การค้นควา้วจิยั การเผยแพรค่วามรู ้และ การจัดแสดงวัตถุ 
นอกจากน้ียังมี “คลังส่ิงพิมพ์” ซ่ึงส่วนใหญ่ดำ�เนนิงานโดย
หอสมุดแห่งชาติในประเทศนั้น ๆ เป็นหน่วยงานที่ทำ�
หน้าที่ในการดำ�เนินการรวบรวม จัดเก็บ และสงวนรักษา
มรดกทางปัญญา ประวัติศาสตร์ วัฒนธรรม และอารยธรรม
ของประเทศชาติ คลงัสิง่พมิพ์เป็นแหลง่รวบรวมทรพัยากร
สารนิเทศที่เป็นหลักฐาน ร่องรอย มรดกทางภาษาและ
วัฒนธรรม ความคิดสร้างสรรค์ ซึ่งเป็นทรัพย์สินทาง
ปัญญาของชนในชาติ นอกจากนี้ยังเป็นแหล่งรวบรวม
ทรัพยากรสารนิเทศทุกประเภทไว้เพื่อการศึกษา ค้นคว้า
อ้างอิงแก่บุคคล หน่วยงาน และสถาบันต่าง ๆ ให้เห็นถึง
ววิฒันาการของการพมิพ ์เชน่ รปูแบบ  ตวัอักษรทีใ่ชพ้มิพ ์
เทคนิคการพิมพ์ การออกแบบตกแต่งรูปเล่มของแต่ละ
ยุคสมัย การใช้ภาษา สำ�นวน คำ�ศัพท์ ลักษณะการ
ประพันธ์ และร่องรอยทางประวัติศาสตร์
	

	 นอกจากพิพิธภัณฑ์และคลังสิ่งพิมพ์ท่ีทำ�หน้าที่
ในการเก็บรวบรวม สงวนรักษาสมบัติของชาติเพื่อให้     
คนรุน่ลกูรุน่หลานไดน้ำ�ไปใช้ประโยชนแ์ลว้ ยงัมหีนว่ยงาน
หน่ึงท่ีทำ�หน้าท่ี “เก็บรักษา” วัตถุอีกประเภทหนึ่งที่          
ชนรุ่นหลังสามารถนำ�ไปใช้ประโยชน์ต่อไปในอนาคต              
นั่นคือการเก็บรวบรวมและรักษา “เมล็ดพันธุ์พืช”                 
จากท่ัวทุกมุมโลก หน่วยงานท่ีทำ�หน้าท่ีดังกล่าว คือ                 
The Crop Trust เป็นหน่วยงานท่ีก่อตั้งข้ึนเมื่อ                             
ปี ค.ศ. 2004 โดยการทำ�สนธิสัญญาร่วมกันระหว่าง              
The Food and Agriculture Organization of the UN 
(FAO), Bioversity International และรัฐบาลของ
ประเทศเยอรมนมีภีารกจิในการสนบัสนนุการดำ�เนนิงาน
ในการเก็บรักษาเมล็ดพันธุ์พืชจากทั่วโลกเพื่อรักษา                   
ความหลากหลายของพืชพันธ์ุธัญญาหารของมนุษยชาติ
ในอนาคต โดยสนับสนุนท้ังด้านเงินทุนและอุปกรณ์               
เพื่อส่งเสริมให้เกิดการบริหารจัดการที่มีประสิทธิภาพ 
ด้านการประสานงานระหว่างหน่วยงานที่ทำ�หน้าที่ใน           
การเก็บรักษาเมล็ดพันธ์ุพืชจากท่ัวโลก ตลอดจน                           
การสนับสนุนการเก็บรักษาเมล็ดพันธุ์พืชไว้ในคลังเก็บ
เมล็ดพันธุ์พืช Svalbard Global Seed Vault
	 คลงัเก็บเมลด็พนัธ์ุพชื Svalbard Global Seed 
Vault สร้างขึ้นเมื่อปี ค.ศ. 2008 โดยได้รับเงินสนับสนุน
จากรฐับาลประเทศนอรเ์วย ์ตัง้อยูใ่นหบุเขาทีอ่ยูบ่นเกาะ        
ในหมูเ่กาะ Svalbard อนัอยูห่า่งไกลของประเทศนอรเ์วย ์
ตั้งอยู่ระหว่างประเทศนอร์เวย์และขั้วโลกเหนือ

“การเก็บ เพื่อ...มวลมนุษยชาติ”
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	 วัตถุประสงค์ที่สร้างสถานที่เก็บเมล็ดพืช
ขึ้นที่นี่เพราะจากเหตุการณ์ต่าง ๆ ท่ีเกิดขึ้นกับ
ธนาคารเมล็ดพันธ์ุกว่า 1,700 แห่งท่ัวโลก ท่ีมักได้รับ
ผลกระทบจากภัยพิบัติต่าง ๆ ไม่ว่าจะเป็นภัยจาก
สงคราม ภัยจากธรรมชาติ การขาดแคลนด้านเงินทุน 
หรือการบริหารจัดการที่ไม่มีประสิทธิภาพ ทำ�ให้
ธนาคารเมล็ดพันธุ์ได้รับความเสียหาย ส่งผลให้           
เกิดการสูญเสียพืชพันธุ์ที่ถูกเก็บไว้ในธนาคาร                
ซ่ึงบางเมล็ดพันธ์ุเป็นพืชหายาก หรือเป็นพันธ์ุท่ีหา           
ไม่ได้อีกแล้ว The Crop Trust เล็งเห็นถึงปัญหา
เหลา่นีจ้งึไดส้รา้งคลงัเก็บเมลด็พนัธุพ์ชื Svalbard 
Global Seed Vault ขึ้น เพื่อเก็บเมล็ดพันธุ์จาก
พันธุ์พืชทั่วโลก ด้วยตำ�แหน่งที่ตั้งของห้องใต้ดิน     
ซึ่งตั้งอยูู่ท่ามกลางดินที่แข็งและเย็นตลอดทั้งปี 
ทำ�ให้เมล็ดพืชสามารถอยู่รอดได้ ถึงแม้ไม่มีการใช้
ไฟฟ้าภายในตัวอาคาร 

คลังเก็บเมล็ดพันธุ์พืช Svalbard Global Seed Vault ที่จัดเก็บเมล็ดพันธุ์จากพันธุ์พืชทั่วโลก
ที่มา : ภาพบนและภาพกลาง https://www.livescience.com/58016-svalbard-doomsday-seed-vault-photos.html
        ภาพล่าง https://www.lifegate.com/people/news/svalbard-global-seed-vault 
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คลังเก็บเมล็ดพันธุ์พืช Svalbard Global Seed Vault และการทำ�งานของระบบต่าง ๆ ภายในอาคาร
ที่มา : https://www.reddit.com/r/Damnthatsinteresting/comments/ckqjvq/the_sval	bard_global_
        seed_vault_in_the_arctic/

	 คลงัเกบ็เมล็ดพนัธุพื์ช Svalbard Global Seed Vault ถูกออกแบบมาใหส้ามารถรองรบั
เมล็ดพันธุ์กว่า 4.5 ล้านชนิด โดยเมล็ดพันธุ์แต่ละชนิดจะถูกเก็บไว้ประมาณ 500 เมล็ด นั่นคือ
คลังเก็บเมล็ดพืชแห่งนี้สามารถเก็บเมล็ดพันธ์ุกว่า 2.5 พันล้านเมล็ด ปัจจุบันคลังเก็บเมล็ดพืช
แห่งนี้มีเมล็ดพันธ์ุพืชอยู่ประมาณ 1,077,515 เมล็ด ที่ถูกส่งมาจากทั่วทุกมุมโลก เพื่อการเก็บ
รักษาเมล็ดพืชให้สามารถอยู่ได้นานที่สุด
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เมล็ดพันธุ์ที่ถูกปิดผนึกไว้ในบรรจุภัณฑ์ก่อนนำ�มาจัดเก็บในคลังเก็บเมล็ดพันธุ์พืช Svalbard Global Seed Vault 
ที่มา : ภาพซ้าย https://www.flickr.com/photos/croptrust/26228790920/
        ภาพกลาง https://www.livescience.com/58016-svalbard-doomsday-seed-vault-photos.html
        ภาพขวา https://www.lifegate.com/people/news/svalbard-global-seed-vault

	 คลังเก็บเมล็ดพันธุ์พืช Svalbard Global Seed Vault นี้จะควบคุมอุณหภูมิไว้ที่ – 18 
องศาเซลเซียส นอกจากน้ีเมล็ดพืชยังได้ถูกเก็บไว้ในแผ่นฟอยล์หนาสามช้ันท่ีด่านตรวจศุลกากร
ทำ�การห่อมาให้แล้วอย่างดี ซึ่งแผ่นฟอยล์จะถูกปิดผนึกและเก็บไว้ในกล่อง และจัดเก็บบนช้ัน 
เรียงกันอย่างเป็นระเบียบตามรายชื่อประเทศที่เป็นผู้ส่งเมล็ดพันธุ์นั้นมา ซ่ึงประเทศผู้ส่ง           
เมลด็พนัธุม์าเกบ็ไวท้ีค่ลงัเก็บเมลด็พนัธุพ์ชืแห่งนีจ้ะตอ้งปฏบิตัติามกฎหมายของประเทศตนและ
กฎหมายระหว่างประเทศ และคลังเก็บเมล็ดพันธุ์พืช Svalbard Global Seed Vault จะรับ  
เมล็ดพันธุ์ที่อยู่ภายใต้ระบบพหุภาคี (Multilateral system) หรือจะรับเมล็ดพันธุ์ที่ประเทศนั้น 

เป็นต้นกำ�เนิด รวมถึงเมล็ดพืชจะต้องไม่ผ่านการตัดต่อพันธุกรรม อย่างไรก็ตามประเทศหรือ  
หน่วยงานที่ส่งเมล็ดพืชมาเก็บไว้ท่ีน่ียังคงมีสถานะเป็นเจ้าของเมล็ดพันธ์ุน้ัน และสามารถเข้าถึง
และนำ�เมล็ดพันธ์ุไปใช้ได้โดยมีข้อกำ�หนด คือ ผู้ที่นำ�เมล็ดพันธ์ุมาฝากไว้เท่านั้นท่ีจะมีสิทธิ              
ในการเบิกและเปิดกล่องของตนได้ 

การจัดเก็บเมล็ดพันธุ์ในคลังเก็บเมล็ดพันธุ์พืช Svalbard Global Seed Vault 
ที่มา : https://www.livescience.com/58016-svalbard-doomsday-seed-vault-photos.html
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	 จากตวัอยา่งขา้งตน้ จะเหน็ไดว้า่มนษุยเ์ราไดม้คีวามพยายามอยา่งมากทีจ่ะ “เกบ็” และ 
“รกัษา” สง่ตอ่สิง่มค่ีาไว้ให้คนรุน่หลังใหไ้ด้มากทีส่ดุ ไม่วา่จะเป็นในรูปแบบวัตถุ สิง่ของ ภมิูปญัญา 
รวมถึงการเก็บและรักษาความอุดมสมบูรณ์ ความหลากหลายของอาหารและพันธ์ุพืช โดยคน            
ยุคปัจจุบันได้สรรหาวิธีการทุกวิถีทางเพื่อให้ลูกหลานได้รับสิ่งที่ดีที่สุด โดยความหวังที่จะให้         
คนรุ่นต่อไปได้มีอาหารและพืชพรรณท่ีเกิดจากธรรมชาติไว้อุปโภคบริโภค และมีชีวิตท่ีมีความสุขกบั
ธรรมชาติที่ได้เกิดขึ้นมาบนโลกนี้ 

การปฏิบัติงานของเจ้าหน้าที่ในคลัง
เก็บเมล็ดพันธ์ุพืช Svalbard Global 
Seed Vault 

ที่มา : ภาพบน 
https://www.livescience.com/58016-
svalbard-doomsday-seed-vault-
photos.html

ภาพล่าง https://www.croptrust.org/
our-work/svalbard-global-seed-
vault/
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Innovations in the Library Supply Centre

* บรรณารักษ์ปฏิบัติการ กลุ่มพัฒนาทรัพยากรสารสนเทศ

สมัชญา  เดชรุ่ง*

	 สำ�นักหอสมุดแห่งชาติจัดโครงการประชุมวิชาการ
ประจำ�ปี 2562 เร่ือง Innovation Start@Library: ห้องสมุด...
จุดเร่ิมต้นแห่งนวัตกรรม ระหว่างวันท่ี 17 – 18 มิถุนายน 2562 
ณ ห้องประชุมใหญ่ สำ�นักหอสมุดแห่งชาติ ในโอกาสน้ีได้เชิญ
วิทยากรผู้เช่ียวชาญจากหอสมุดแห่งชาติสิงคโปร์มาบรรยาย
ให้ความรู้แก่บรรณารักษ์และผู้สนใจ
	 ผู้ เขียนได้มีโอกาสเข้าฟังการบรรยายเรื่อง                 
Innovation in the Library Supply Centre บรรยาย
โดย Mr. Lee Kee Siang ผู้อำ�นวยการ Resource                
Discovery & Management (RDM) หอสมุดแห่งชาติ
สิงคโปร์ ได้ให้ความรู้เก่ียวกับการดำ�เนินงาน Library 
Supply Centre ด้านต่าง ๆ ดังนี้ 
	 คณะกรรมการบริหารหอสมุดแห่งชาติ (National 
Library Board - NLB) เป็นหน่วยงานภายใต้กระทรวง
การสื่อสารและสารสนเทศ (MCI) มีภารกิจในการบริหาร
จัดการหอสมุดแห่งชาติ หอจดหมายเหตุแห่งชาติ และ
หอ้งสมดุประชาชน จำ�นวน 26 แหง่ทัว่เกาะสงิคโปร ์ดว้ย
วิสัยทัศน์ที่ว่า “อ่านเพื่อชีวิต เป็นชุมชนแห่งการเรียนรู้ 
และเป็นชาติที่มีความรู้”

	 Resource Discovery & Management                 
เป็นหน่วยงานสำ�คัญของหอสมุดแห่งชาติสิงคโปร์                 
ทำ�หน้าท่ีในการบรหิารจัดการทรพัยากรสารสนเทศต้ังแต่
การจัดหาจนส่งออกให้บริการแก่ประชาชนหรือเรียกว่า
เป็น Library Supply Centre ซึ่งบริหารงานโดย                  
Mr. Lee Kee Siang รับผิดชอบในการกำ�หนดนโยบาย
และการวางแผนการบรหิารจดัการทรพัยากรสารสนเทศ 
ทั้งในด้านการจัดหาทรัพยากรสารสนเทศ การวิเคราะห์
หมวดหมู่  การจัดการตัวเล่ม การจัดส่งทรัพยากร
สารสนเทศไปยังห้องสมุดในเครือข่าย การดำ�เนินงาน
ดจิทิลัสงวนรกัษาทรพัยากรสารสนเทศ นอกจากนีย้งัเปน็
ประธานบริษัท Cybrarian Ventures Pte Ltd (CVPL) 
ซึ่งอยู่ภายใต้การดูแลของหอสมุดแห่งชาติสิงคโปร์                   
รวมทั้งเป็นคณะกรรมการที่ปรึกษาด้านไอทีให้กับ              
คณะกรรมการชุดต่าง ๆ ในสิงคโปร์อีกด้วย
	

Mr. Lee Kee Siang 
ผู้อำ�นวยการ Resource Discovery & 
Management (RDM) 

What’s on NLT 
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	 Resource Discovery & Management จัดต้ัง
ข้ึนเม่ือเดือนเมษายน พ.ศ. 2540 ต้ังอยู่ภายในอาคาร 2 ช้ัน 
พ้ืนท่ีรวม 7,000 ตารางเมตร มีเจ้าหน้าที่ปฏิบัติงาน                  
รวมท้ังสิ้น 106 คน การดำ�เนินงานของ Library Supply 
Centre มีหน้าท่ีรับผิดชอบ ดังน้ี 
	 การจัดหาทรัพยากรสารสนเทศ ประกอบด้วย
การจัดซื้อ การรับบริจาค การแลกเปลี่ยน และการได้รับ
ตามพระราชบัญญัติ ทั้งนี้หน่วยงานได้รับงบประมาณใน
การจัดซื้อ จำ�นวน 15 ล้านดอลลาร์
	 การปรับปรุงกระบวนการทำ�งานให้มีประสิทธิภาพ
มากขึ้น ขั้นตอนการรับทรัพยากรทำ�ให้สามารถลดระยะ
เวลาการทำ�งานจาก 2 วัน เหลือเพียง 1 วัน โดยในแต่ละปี
สามารถดำ�เนินงานด้านการจัดหาทรัพยากรสารสนเทศ
และดำ�เนินงานกระบวนการต่าง ๆ เก่ียวกับการปฏิบัติการ
ตัวเล่มตามหลักเกณฑ์ทางบรรณารักษ์จนกระทั่งจัดส่งและ
เผยแพร่ทรัพยากรสารสนเทศไปยังห้องสมุดต่าง ๆ ท้ัง
หอสมุดแห่งชาติและห้องสมุดประชาชนในเครอืข่ายไดถึ้ง 
90,000 ชื่อเรื่อง 900,000 เล่มต่อปี
	

	 การแปลงขอ้มลูเปน็ดจิทิลั ทรพัยากรสารสนเทศ
ประเภทหนังสือ หนังสือพิมพ์ ภาพถ่าย และอ่ืน ๆ  การกำ�หนด
ให้มีมาตรฐานการแปลงข้อมูลรูปแบบดิจิทัลของชาติ
สำ�หรบัการแปลงทรพัยากรสารสนเทศทกุชนดิซ่ึงกำ�หนด
มาตรฐานโดยหนว่ยงานของรฐั ทำ�ให้กระบวนการทำ�งาน
มปีระสทิธภิาพมากข้ึน สามารถดำ�เนนิการแปลงขอ้มลูได้
ปีละ 6 ล้านหน้า
	 การรวบรวมประวัติและพัฒนาการของเว็บไซต์ 
(Web archiving)
	 การสร้างและจัดเก็บข้อมูล Metadata, Controlled 
vocabularies, Authorities รวมถึงการวิเคราะห์หมวดหมู่
ทรัพยากรสารสนเทศ เพื่อช่วยให้ผู้ใช้บริการเข้าถึง
ทรัพยากรสารสนเทศที่มีเนื้อหาตรงตามความต้องการ               
ได้ง่ายและถูกต้อง
	 การบริหารจัดการคลังทรัพยากรสารสนเทศ 
ปจัจบัุนจดัเกบ็ทรพัยากรสารสนเทศ 1,200,000 รายการ

ภาพบนและภาพล่างซ้าย : การปฏิบัติงานของเจ้าหน้าที่ใน Library Supply Centre พื้นที่และเครื่องมือในการปฏิบัติงาน
ภาพล่าง (กลาง) : ทรัพยากรสารสนเทศรอการนำ�ส่งไปยังห้องสมุดในเครือข่าย
ภาพล่างขวา : การแปลงข้อมูลดิจิทัลจากทรัพยากรสารสนเทศประเภทต่าง ๆ
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	 การบริหารจัดการกระบวนการจัดส่งทรัพยากร
สารสนเทศทีด่ำ�เนนิการแลว้เสรจ็ไปยงัหอ้งสมดุตา่ง ๆ  ใน
เครือข่ายทั้งหอสมุดแห่งชาติ หอจดหมายเหตุแห่งชาติ 
และห้องสมุดประชาชน จำ�นวน 25 แห่ง นอกจากนี้ยังมี
การบริการในรูปแบบ Return to Owning Branch – 
RTOB เป็นกระบวนการที่ผู้ใช้บริการยืมหนังสือจาก     
หอ้งสมดุใดกต็ามในเครอืขา่ย เมือ่ตอ้งการคืนหนงัสอืผูใ้ช้
บรกิารไมจ่ำ�เป็นตอ้งนำ�หนงัสอืไปคืนยงัหอ้งสมุดทีย่มื แต่
สามารถนำ�หนังสือไปคืนที่ห้องสมุดใดก็ได้ในเครือข่าย     
ที่สะดวกหรือใกล้บ้านที่สุดได้ โดยหนังสือจะถูกส่งคืนให้
ห้องสมุดผู้เป็นเจ้าของเอง ปัจจุบันมีหนังสือประมาณ 
7,500,000 รายการ ท่ีผู้ใช้บริการยืมและถูกส่งคืน         
ห้องสมุดผู้เป็นเจ้าของด้วยวิธีการดังกล่าว
	 การอนุรักษ์และสงวนรักษาทรัพยากรสารสนเทศ 
ประเภทสิ่งพิมพ์
	 การสงวนรกัษาทรพัยากรสารสนเทศในรปูแบบ
ดิจิทัล
	 นอกจากหอสมุดแห่งชาติสิงคโปร์ทำ�หน้าท่ี
สนับสนุนและให้บริการความรู้แก่คนในชาติทุกช่วงวัยแล้ว 
ยังคิดค้นและพัฒนานวัตกรรมการบริการทันสมัยต่าง ๆ 
ได้แก่

	 เป็นหน่วยงานแรกในเอเชียท่ีให้บริการสำ�หรับผู้ใช้
บริการในการค้นหาข้อมูลจากห้องสมุด หอจดหมายเหตุ 
พพิธิภัณฑ์ และหอศลิป์ ท่ีอยูใ่นสิงคโปรไ์ดใ้นจุดเดยีว เปน็
บริการ One stop services ที่ช่ือ OneSearch for 
Global Users ซึง่มทีรพัยากรสารสนสนเทศ 2,700,000 
รายการ ประกอบดว้ยหนงัสอื แผนที ่ภาพถา่ย งานศิลปะ 
มผีูส้นใจใชบ้ริการมากถงึ 16,700 คน ตอ่เดอืนในป ี2561
	 Robot-Assisted Shelf Reading System 
ซึ่งเป็นหุ่นยนต์อ่านชั้นหนังสือใหม่ เพื่อช่วยเจ้าหน้าที่         
ในการตรวจสอบชัน้หนงัสอืทัง้หมดดว้ยตนเองดว้ยการใช้
เลเซอรส์แกนหนงัสอืทีอ่ยูบ่นชัน้วางและระบุชือ่หนงัสอืที่
วางไวไ้ม่ถกูตอ้ง จากนัน้หุ่นยนตจ์ะทำ�การรายงานเพือ่แจ้ง
เจ้าหน้าที่ดำ�เนินการให้ถูกต้องต่อไป
	 การกำ�หนดให้มีมาตรฐานการแปลงเป็นดิจิทัล
สำ�หรับห้องสมุด จดหมายเหตุ และหน่วยงานภาครัฐ
ทั้งหมดในสิงคโปร์ให้เป็นแนวทางเดียวกัน
	 หอสมุดแห่งชาติสิงคโปร์ได้รับการจัดอันดับ 
Ranks 3rd ใน WORLDCAT จากห้องสมุด 72,000 แห่ง
จาก 170 ประเทศ

ภาพและข้อมูลอ้างอิง 

สำ�นักหอสมุดแห่งชาติ. เอกสารประกอบการประชุมโครงการประชุมวิชาการ ประจำ�ปี 2562 Innovationas Start@Library 	
	 ห้องสมุด...จุดเริ่มต้นนวัตกรรม. กรุงเทพฯ : สำ�นักหอสมุดแห่งชาติ, 2562. 
Basu, Medha. CIOs Roundup 2016: National Library Board. 2016. Available: https://govinsider.asia/smart-gov/
	 cios-roundup-2016-national-library-board/ (August 2019).
National Library Board Singapore. Available: https://www.nlb.gov.sg/ (August 2019).

ภาพซ้าย : คลังทรัพยากรสารสนเทศ (Legal Deposit Collection)

ภาพขวา : หุ่นยนต์ผู้ช่วยตรวจสอบชั้นหนังสือ (Robot-Assisted Shelf Reading)
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แนะนำ�หนังสือและคำ�ศัพท์ภาษาอังกฤษ
เกี่ยวกับพระราชพิธีบรมราชาภิเษก

*บรรณารักษ์ชำ�นาญการ กลุ่มบริการทรัพยากรสารสนเทศ

English Library

ปุณณภา สุขสาคร*

	 ขอแนะนำ� “หนังสือพระราชพิธีบรมราชาภิเษก” คณะกรรมการฝ่ายจัดพิธีการงานพระราชพิธีบรมราชาภิเษก 
มอบหมายให้กระทรวงวัฒนธรรมจัดพิมพ์เผยแพร่ โดยหนังสือเล่มน้ีเป็นหนังสือท่ีให้ความรู้ความเข้าใจเก่ียวกับโบราณ
ราชประเพณี ซึ่งเป็นพระราชพิธีที่ปฏิบัติเพื่อเป็นพระมหากษัตริย์โดยสมบูรณ์ โดยหนังสือมีเน้ือหาประกอบด้วย                   
ความเป็นมาของพระราชพิธี ลำ�ดับขั้นตอน พระราชพิธีโดยสังเขป การเตรียมการพระราชพิธี พระราชพิธีเบื้องต้น          
พระราชพิธีเบ้ืองปลาย ตลอดจนข้อมูลความรู้ท่ีเก่ียวเน่ืองกับพระราชพิธี อาทิ พระปฐมบรมราชโองการของพระมหากษัตริย์
ในสมัยรัตนโกสินทร์ เครื่องราชกกุธภัณฑ์ สถานที่ประกอบพระราชพิธี พระมหาเจดีย์ สถานที่ตั้งพิธีเสกน้ำ�พระพุทธมนต์ 
รวมถึงแหล่งน้ำ�ศักดิ์สิทธิ์ของแต่ละจังหวัดที่ต้องพลีกรรมตักน้ำ�เพื่อใช้เป็นน้ำ�อภิเษก เป็นต้น โดยจัดพิมพ์ฉบับภาษาไทย
และฉบับภาษาองักฤษ ผูส้นใจสามารถดาวนโ์หลดไดจ้ากเวบ็ไซตก์ระทรวงวฒันธรรม  https://www.m-culture.go.th/
mculture_th60/download/final-ENG.pdf

	 The book of “The Royal Coronation Ceremony” introduces the reader to the ancient royal 
ceremony of the coronation, which has continued until today, and represents an important aspect of 
Thai traditional heritage. It will illuminate to many the significance of the Thai royal tradition of the 
coronation, which is one of the most sacred aspects of the Thai identity.
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คำ�ศัพท์ภาษาอังกฤษที่น่าสนใจเกี่ยวกับพระราชพิธีบรมราชาภิเษก

	 1. The Royal Coronation Ceremony  หมายถึง พระราชพิธีบรมราชาภิเษก
	 2. The Ancient Royal Ceremony  หมายถึง โบราณราชประเพณี 

	 5. Preparation of Sacred Water for Ablution and Anointment หมายถึง การเตรียมน้ำ�อภิเษก                              
และน้ำ�สรงพระมุรธาภิเษก

	 3. Sacred Water for Ablution หมายถึง น้ำ�อภิเษก
	 4. Sacred Water for Anointment หมายถึง น้ำ�สรงพระมุรธาภิเษก
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	 6. The Inscription of the Royal Golden Plaque, the Royal Horoscope and the Engraving 
of the Royal Seal of State หมายถงึ การจารกึพระสพุรรณบฏั ดวงพระบรมราชสมภพ และการแกะพระราชลญัจกร
ประจำ�รัชกาล
	 7. The Royal Horoscope หมายถึง ดวงพระบรมราชสมภพ
	 8. The Inscription of the Royal Golden Plaque หมายถึง การจารึกพระสุพรรณบัฏ
	 9. The Engraving of the Royal Seal of State หมายถึง การแกะพระราชลัญจกรประจำ�รัชกาล
         	10. The Primary Royal Ceremony หมายถึง พระราชพิธีเบื้องต้น
	 11. The Final Royal Ceremony หมายถึง พระราชพิธีเบื้องปลาย 

	 12. The Royal Purification Ceremony or “Song Phra Muratha Bhisek” หมายถึง สรงพระมุรธาภิเษก

13. The Royal Anointment Ceremony 
or “Abhisek” หมายถึง ทรงรับน้ำ�อภิเษก
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	 14. The Royal Land Procession หมายถึง พระราชพิธีเสด็จพระราชดำ�เนินเลียบพระนครโดยขบวน
พยุหยาตราทางสถลมารค
	 15. The Royal Barge Procession หมายถึง พระราชพิธีเสด็จพระราชดำ�เนินเลียบพระนครโดยขบวน
พยุหยาตราทางชลมารค
	 16. Grand Public Audience by the King หมายถงึ ทรงเสดจ็ออกมหาสมาคมรบัการถวายพระพรชยัมงคล
	 17. The Crowning and Investiture Ceremony หมายถึง ทรงรับเคร่ืองราชกกุธภัณฑ์ เคร่ืองขัตติยราช 
วราภรณ์และพระแสงราชศัตราวุธ

	 โปรดติดตามคำ�ศัพท์ท่ีน่าสนใจเก่ียวกับพระราชพิธีบรมราชาภิเษกเพ่ิมเติมได้ในข่าวห้องสมุด Library World News 
ฉบับหน้า

ภาพและข้อมูลอ้างอิง
คณะกรรมการฝ่ายประชาสัมพันธ์งานพระราชพิธีบรมราชาภิเษก. พระราชพิธีบรมราชาภิเษก พุทธศักราช 2562. 
	 สืบค้นจาก https://www.phralan.in.th/ (กรกฎาคม 2562).
สำ�นักงานราชบัณฑิตยสภา. สืบค้นจาก http://www.royin.go.th/ (กรกฎาคม 2562).
“สมเด็จพระเจ้าอยู่หัว” ประทับเหนือพระที่นั่งอัฐทิศอุทุมพรราชอาสน์ ทรงรับน้ำ�อภิเษก. 4 พฤษภาคม 2562 
	 สืบค้นจาก https://www.khaosod.co.th/breaking-news/news_2482496 (กรกฎาคม 2562).
Ministry of Culture. The Royal Coronation Ceremony. 2019. Available: https://www.m-culture.go.th/               
	 mculture_th60/download/final-ENG.pdf (August 2019).
Peck, Grant. Newly crowned Thai king carried in spectacular procession. 2019. Available: https://apnews.
	 com/a39f049e013d45aa86e3e434a74cdb20 (August 2019).
Peck, Grant. Newly crowned Thai king hopes for unity, prosperity. 2019. Available: https://www.apnews.	
	 com/de2746c972584c2e89c65dbb595d309b (August 2019).



18 Library World News April - June 2019

*บรรณารักษ์ชำ�นาญการ กลุ่มบริการทรัพยากรสารสนเทศ

Co - working Space ที่เป็นมากกว่าพื้นที่ทำ�งาน    
วิภานันท์  ลำ�งาม*

Life & Trends

	 ปัจจุบันกระแส Co - working Space เรียกได้ว่า
เป็นวัฒนธรรมการทำ�งานของคนรุ่นใหม่ ที่ตอนนี้เริ่ม           
แพร่หลายและทวีความน่าสนใจมากขึ้นในประเทศไทย  
ได้รับความนิยมเป็นอย่างมากจากกลุ่มของคนทำ�งาน     
ไม่ว่าจะเป็นครีเอทีฟ นักเขียน นักออกแบบ ฟรีแลนซ์ 
Startup หรือแม้กระทั่งกลุ่มนักเรียน นักศึกษา ที่อยาก
หาที่น่ังทำ�งานสบาย ๆ หรือทีมจากบริษัทที่อยากหา          
ท่ีประชุม จัดสัมมนา ท่ีไม่ต้องใช้พ้ืนท่ีมากมายนัก แถมด้วย
ส่ิงอำ�นวยความสะดวกท่ีเทียบเท่า นอกจากน้ี Co - working 
Space มีการออกแบบ การตกแต่งด้วยสีสันต่าง ๆ หรือ
เฟอร์นิเจอร์ที่เลือกใช้ มีพื้นที่ผ่อนคลายสำ�หรับผู้มาใช้
บริการ ไม่ว่าจะเป็นโซนนั่งเล่น โซนพักผ่อน บาร์ คาเฟ่

ล็อกเกอร์ และมีสิ่งอำ�นวยสะดวกครบวงจร รวมถึง            
การเดินทางที่ ง่าย ทำ�เลท่ีตั้งใจกลางเมืองท่ีไปง่าย             
มีรถไฟฟา้ผา่น และราคาไม่แพง ซ่ึงการเปลีย่นบรรยากาศ
การทำ�งานจากออฟฟิศสี่เหลี่ยมอุดอู้มาสู่ Co - working 
Space เม่ือผู้คนได้เข้ามาน่ังทำ�งานในน้ีจะทำ�ให้มีความคิด
ที่ปลอดโปร่งและเปิดกว้างมากยิ่งขึ้น นอกจากนี้อาจมี  
การแลกเปลี่ยนความคิดเห็น แลกเปลี่ยนไอเดียจากคนที่
ไดพ้บเจอ จนเกดิเปน็ผลงานทีส่รา้งสรรค์ สภาพแวดลอ้ม
ของสถานที่เองก็ส่งเสริมให้เรามีอะไรใหม่ ๆ เข้ามาใน
สมองได้ บางทีเราอาจจะได้แรงบันดาลใจใหม่ ๆ จาก
สถานที่ใหม ่ๆ และผู้คนใหม่ๆ ก็ได้

บรรยากาศออฟฟิศแบบเดิม ๆ ที่พบเห็นได้ทั่วไป
ที่มา: http://www.deskmag.com/th/what-is-coworking-001
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สิ่งอำ�นวยความสะดวกมากมาย มีท้ังคาเฟ่ ห้องประชุม 
กาแฟฟรี มีล็อกเกอร์ให้ใช้ มีกระท่ังห้องแต่งหน้า ห้องอาบน้ำ� 
แถมยงัใสใ่จรายละเอยีดไปจนถึงเรือ่งอณุหภมิูทีเ่หมาะสม 
ที่สำ�คัญคือ ให้ความสำ�คัญเรื่องดีไซน์การตกแต่งให้เป็น  
“Insta-worthy office” ที่สาว ๆ สามารถถ่ายรูปโพสต์
ขึ้นโซเชียลได้แบบไม่อายใคร

ข้อดีในด้านอ่ืนๆ ของ Co - working Space มีอะไรบ้าง?  
	 จุดเด่นสำ�คัญอีกอย่างของ Co -  Working Space 
น่ันคือเร่ืองของสงัคมการทำ�งาน คณุจะได้สรา้งกลุม่เพือ่น
ใหม่และทำ�ความรู้จักกับผู้อื่นท่ีบางครั้งคุณอาจได้ไอเดีย
ดี ๆ จากคนที่นั่งทำ�งานอยู่ข้าง ๆ กันก็ได้ ซึ่งบางคร้ังก็
กลายมาเป็นคอนเนคชั่นด ีๆ  หรือมิตรภาพที่หาไม่ได้จาก
ในออฟฟิศแคบ ๆ หลายบริษัทนั้นทำ�ธุรกิจสำ�หรับตลาด
กลุ่มย่อยจึงอาจต้องการความช่วยเหลือจากคนนอกใน
งานบางประเภท หากคุณเป็นเจ้าของเว็บไซต์ที่ประสบ
ความสำ�เร็จแต่ไม่รู้จะทำ�แอปพลิเคชันสำ�หรับเว็บตัวเอง
บนมือถืออย่างไร คุณอาจพบโปรแกรมเมอร์ฝีมือดีที่
ทำ�งานอยู่ใน Co  -  working Space เดียวกันช่วยเหลือ
คุณได้ หากคุณต้องการความช่วยเหลือเรื่อง SEO                    
คุณอาจพบท่ีปรึกษาด้าน SEO ท่ีสามารถช่วยคุณได้ 
อธิบายง่าย ๆ คือคุณสามารถหาความช่วยเหลือหรือ
ทำ�งานร่วมกันได้โดยไม่ต้องออกไปลำ�บากหาที่ไหนเลย

Co - working Space เริ่มต้นมาจากไหน?
	 หากจะถามว่ารปูแบบการทำ�งานในพืน้ทีร่่วมกนั 
หรือ Co - working นั้นเริ่มขึ้นมาได้อย่างไร ต้องย้อนไป
ในปี 2005 ที่แบรด นิวเบิร์ก (Brad Neuberg) ได้ก่อตั้ง 
Co - working Space ที่น่าจะเป็นแห่งแรกขึ้นในเมือง 
ซานฟรานซิสโก ช่ือ “The Hat Factory” ณ ท่ีแหง่นีเ้ปน็
ทีพ่บปะของนกัเขยีนดา้น  IT อยูส่ามคน แตก่ม็กัจะมีผูค้น
แวะเข้ามาน่ังทำ�งานท่ีน่ีทุกวัน แบรดยังเป็นหน่ึงในผู้ก่อต้ัง 
Citizen Space ซึ่งเป็น Co - working Space แห่งแรก
ที่ตั้งขึ้นสำ�หรับนั่งทำ�งานจริง ๆ จะมีโต๊ะธรรมดา โต๊ะที่มี
ผนงักัน้ หรือบรเิวณทำ�งานสว่นตวัทีส่ามารถมาเชา่เฉพาะ
เวลาหรือเต็มเวลาก็ได้ ผู้ที่เข้ามาใช้บริการสามารถใช้
อุปกรณ์สำ�นักงานหรือสิ่งอำ�นวยความสะดวกอื่น ๆ ที่ได้
จัดเตรียมไว้ให้บริการร่วมกันได้ เช่น ห้องประชุม 
เครื่องพิมพ์ ครัว บริเวณพักผ่อนและสัญญาณ WiFi

ออฟฟิศสวย ไอเดียพุ่ง
	 อีกเรื่องที่ต้องยอมรับก็คือ ไม่ใช่ทุกออฟฟิศ             
จะน่าอยู่เสมอไป ทั้งเรื่องกายภาพอย่างความสวยงาม            
สิ่งอำ�นวยความสะดวก ไปจนถึงบรรยากาศแวดล้อมที่มี 
“เพ่ือนร่วมงาน” เป็นปัจจัยสำ�คัญของคำ�ว่า “ออฟฟิศน่าอยู่” 
ยกตัวอย่างที่ The Wing เป็น Co-working Spaceที่มี
จุดขายเรื่องให้บริการเฉพาะผู้หญิง ให้ความสำ�คัญเรื่อง

Co-working Space “The Wing” ที่นิวยอร์ก สหรัฐอเมริกา
ที่มา: https://www.marketingoops.com
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Co - Working Space น่านั่งในกรุงเทพ
	 อ่านมาถึงตรงน้ีคงรู้จัก Co - Working Space กันคร่าว ๆ แล้ว และในกรุงเทพ ฯ 
ก็มีสถานท่ีแบบนี้อยู่มากทั้งในรูปแบบออฟฟิศให้เช่า ร้านอาหาร ร้านกาแฟ คาเฟ่ ซึ่งมี
ทั้งให้บริการฟรีหรือเสียค่าใช้จ่าย บางแห่งเปิดให้บริการ 24 ชั่วโมง เช่น  B2S Think 
Space, HUBBA Thailand และ Ease Café & Co - Working Space เป็นต้น                      
นอกจากน้ีห้องสมุดหลาย ๆ แห่งก็มีการต่ืนตัวในการจัดสถานที่ภายในห้องสมุดให้เป็น             
Co - Working Space เพื่อเชิญชวนและตอบสนองความต้องการของผู้ใช้บริการ                     
ในยุคปัจจุบัน เช่น NLT Smart Library ของสำ�นักหอสมุดแห่งชาติ STANG Co - working 
space ของห้องสมุดสตางค์ มงคลสุข มหาวิทยาลัยมหิดล เป็นต้น 

ข้อควรระวัง!! ไม่เข้าออฟฟิศนาน ๆ ระวัง “ถูกลืม” 
	 แม้ข้อดีของการนั่งทำ�งานข้างนอกจะมากมายเพียงใดก็ตาม แต่จงอย่าลืม
ประเดน็ทีว่า่ การแทบไมเ่ขา้ออฟฟศิเลยนัน้อาจทำ�ใหค้ณุ “ถกูลมื” ไปถงึขัน้ถกูมองขา้ม 
อีกหนึ่งข้อดีของการเข้ามาทำ�งานที่ออฟฟิศ ก็คือการได้ประชุมกับทีมงานด ีๆ (ในกรณี
ที่คุณมีทีมงานที่ดี) ซึ่งจะช่วยให้เกิดไอเดียดี ๆ มากมาย เกิดความคิดสร้างสรรค์ และ
นวัตกรรมได้ เพราะการปฏิสัมพันธ์กันระหว่างเพื่อนร่วมงานแบบทั่วไป ประมาณว่า              
เดินสวนกัน คุยกันระหว่างทานข้าว หรือนั่งเล่นพูดคุยกัน ไม่ใช่จะไร้สาระเสียทุกครั้ง 
เพราะมันสามารถเกิดส่ิงดี ๆ  ตามมาได้ ซ่ึงส่ิงน้ีจะไม่มีทางเกิดข้ึน ถ้าเราทำ�งานจากข้างนอก 
ซึ่งที่สุดแล้วพนักงานออฟฟิศทั้งหลาย ไม่ว่าจะเป็นมนุษย์ติดโต๊ะทำ�งาน หรืออยากจะ
รู้สึกอิสระ ไม่อยากเข้าออฟฟิศ จะสายไหนก็แล้วแต่ ถ้าสามารถมีวินัยในตัวเอง ส่งงาน                          
ได้ทันตามเวลา และหัวหน้าเข้าใจสไตล์การทำ�งานของเรา ก็ไม่มีปัญหาแน่นอน

ภาพและข้อมูลอ้างอิง 

เมื่อที่ทำ�งานเป็นพิษ มนุษย์ออฟฟิศแห่ลี้ภัย ไปนั่ง CoWorking Space. 25 กรกฎาคม 2562.  สืบค้นจาก  
	 https://www.marketingoops.com/exclusive/professional-development/office-workers-paying-by-them
	 self-to-work-at-coworking-space/ (8 สิงหาคม 2562).
เรื่องของ Co-Working Space ที่คนทำ�งานทุกคนควรรู้. 7 พฤศจิกายน 2560.  สืบค้นจาก https://bit.ly/2YhRgaZ 
	 (8 สิงหาคม 2562).
Coworking คืออะไร.  สืบค้นจาก http://www.deskmag.com/th/what-is-coworking-001 (8 สิงหาคม 2562).

NLT Smart Library ของสำ�นักหอสมุดแห่งชาติ
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Up to Date@NL

โครงการ​บริการความรู้สู่ชุมชน : พัฒนาเครือข่าย
ห้องสมุดกิจกรรมนำ�อ่านของหอสมุดแห่งชาติ

	 สำ�นักหอสมุดแห่งชาติ จัดโครงการบริการ
ความรู้สู่ชุมชน : พัฒนาเครือข่ายห้องสมุดกิจกรรมนำ�อ่าน
ของหอสมุดแห่งชาติ ประจำ�ปี 2562 ระหว่างวันท่ี              
4 -5 เมษายน 2562 ณ ห้องประชุมใหญ่ สำ�นัก
หอสมุดแห่งชาติ มีผู้เข้าร่วมกิจกรรมจากเครือข่าย           
ห้องสมุดของหอสมุดแห่งชาติจากจังหวัดนครพนม 
เชียงใหม่ ตรัง และกรุงเทพมหานคร จำ�นวน 150 คน

	 วันท่ี 20 เมษายน 2562 สำ�นักหอสมุดแหง่ชาติ
จัดโครงการส่งเสริมการอ่านสำ�หรับเด็ก Kids inspiration 
เสาร์สนุกสขุหรรษา กจิกรรมนิทานสขุ...สนุกเลน่ ตอน 
เลา่เรือ่งไทยเลน่แบบไทย โดยมทีีมวทิยากรจากสาขา
วิชาวรรณกรรมสำ�หรับเด็ก คณะมนุษยศาสตร์ 
มหาวิทยาลัยศรีนครินทรวิโรฒ ร่วมจัดกิจกรรม ทั้งนี้
มีผู้ปกครองและเยาวชนเข้าร่วมกิจกรรมในคร้ังน้ี
จำ�นวน 30 คน ณ หอ้งหนงัสอืสำ�หรบัเดก็และเยาวชน 
ชั้น 2 อาคาร 1 หอสมุดแห่งชาติ

โครงการส่งเสริมการอ่านสำ�หรับเด็ก 
Kids Inspiration เสาร์สนุกสุขหรรษา

	 สำ�นักหอสมุดแห่งชาติจัดกิจกรรมเสวนาเพ่ือเผยแพร่ความรู้ด้านเอกสารโบราณ เรื่อง เอกสารโบราณ              
สร้างคุณค่ารากฐานวัฒนธรรมนำ�ไทยยั่งยืน เมื่อวันที่ 25 เมษายน 2562 ณ ห้องประชุมใหญ่ สำ�นักหอสมุดแห่งชาติ 
เพื่อเผยแพร่ความรู้ ความเข้าใจ และแลกเปลี่ยนประสบการณ์ในการปฏิบัติงานด้านเอกสารโบราณประเภทต่าง ๆ   
จากวิทยากรและผู้ทรงคุณวุฒิ โดยมีอธิบดีกรมศิลปากร นายอนันต์ ชูโชติ เป็นประธานในพิธีเปิดโครงการ มีผู้เข้าร่วม
กิจกรรม ได้แก่ พระภิกษุ นักวิชาการ นักศึกษา และประชาชนผู้สนใจ จำ�นวน 104 รูป/คน 

โครงการเสวนาเผยแพร่ความรู้ด้านเอกสารโบราณ 
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	 สำ�นักหอสมุดแห่งชาติ จัดพิธีเปิดนิทรรศการ “พระราชพิธีบรมราชาภิเษก รัชกาลท่ี 10” เมื่อวันที่                         
1 พฤษภาคม 2562 โดยรองอธิบดีกรมศิลปากร (นายพนมบุตร จันทรโชติ) เป็นประธานในพิธี และผู้อำ�นวยการ
สำ�นกัหอสมดุแหง่ชาติ (นางสาวกนกอร ศักดาเดช) เปน็ผูก้ลา่วรายงาน นิทรรศการดงักลา่วจดัข้ึนเพือ่เฉลิมพระเกยีรติ
สมเด็จพระเจา้อยูห่ัวมหาวชิราลงกรณ บดินทรเทพยวรางกรู เนื่องในโอกาสพระราชพิธีบรมราชาภิเษก พุทธศักราช 
2562 โดยจะจัดแสดง ในระหว่างวันที่ 1 พฤษภาคม – 30 มิถุนายน 2562 ณ ห้องวชิรญาณ 2 อาคาร 2 ชั้น 1        
สำ�นักหอสมุดแห่งชาติ

นิทรรศการ “พระราชพิธีบรมราชาภิเษก รัชกาลท่ี 10”

	 วันที่ 26 พ.ค. 62 สำ�นักหอสมุดแห่งชาติ
จดักจิกรรมสง่เสรมิการอา่น “NLT Edutainment” 
ครัง้ที ่6 ประจำ�ป ี2562 ในหวัขอ้ “นกัเขยีนเดก็ไทย
อนาคตของโลก” เพื่อเป็นแรงบันดาลใจให้เด็กไทย
หันมาสนใจการเขียนและอ่านหนังสือกันมากขึ้น 
โดยมี อ.มกุฏ อรฤดี พร้อมกับนักเขียนรุ่นเยาว์              
น้องติณณา แดนเขตต์ และน้องในใจ เม็ทซกะ               
มาร่วมพูดคุยและถ่ายทอดเร่ืองราวการก้าวสู่เส้นทาง
ของนักเขียน

	 กิจกรรมเยาวชนวัฒนธรรมประจำ�ปี 2562 “พฤษภา           
พาสนุก : สุ จิ ปุ ลิ ห้องสมุดหรรษา” เป็นกิจกรรมส่งเสริมการอ่าน
เพื่อให้เด็กและเยาวชนได้รับความรู้ พัฒนาความคิดสร้างสรรค์ 
ตลอดจนใช้การอ่านเป็นเครื่องมือในการแสวงหาความรู้จาก
แหล่งเรียนรู้นอกห้องเรียน โดยจัดข้ึนในวันท่ี 29 พฤษภาคม 2562 
ณ ห้องประชุมใหญ่ สำ�นักหอสมุดแห่งชาติ มีนักเรียนจาก
โรงเรยีนราชวนิิตประถม โรงเรยีนวดัเทวราชกญุชร โรงเรยีนสตรี
วรนาถ และโรงเรยีนพมิานวิทย ์เขา้รว่มกิจกรรมจำ�นวน 100 คน 

กิจกรรม “NLT Edutainment” คร้ังท่ี 6 ประจำ�ปี 2562 

กิจกรรมเยาวชนวัฒนธรรมประจำ�ปี 2562 “พฤษภาพาสนุก : สุ จิ ปุ ลิ ห้องสมุดหรรษา”
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	 สำ�นักหอสมุดแห่งชาติ จัดโครงการดูแล
รักษาป้องกันหนังสือและเอกสารจากเชื้อราภายใน
อาคาร ระหว่างวันที่ 12 - 13 มิถุนายน 2562                  
ณ ห้องประชุมศรีอยุธยา หอวชิราวุธานุสรณ์ สำ�นัก
หอสมุดแห่งชาติ ศึกษาดูงาน และฝึกปฏิบัติการ
เกี่ยวกับการป้องกันหนังสือและเอกสารจากเช้ือรา 
ณ คลังสิ่งพิมพ์ จังหวัดนครปฐม โดยผู้เข้าร่วม
โครงการประกอบด้วยเจ้าหน้าที่ ข้าราชการจาก
สำ�นักหอสมุดแห่งชาติ สำ�นักหอจดหมายเหตุแห่งชาติ                        
ส่วนกลางและส่วนภูมิภาค จำ�นวน 50 คน

	 สำ�นกัหอสมุดแหง่ชาต ิจัดโครงการประชมุ
วิชาการ ประจำ�ปี 2562 เรื่อง Innovations Start 
@Library: ห้องสมุด...จุดเริ่มต้นแห่งนวัตกรรม              
ระหว่างวันท่ี 17 - 18 มิถุนายน 2562 ณ ห้องประชุมใหญ่ 
สำ�นกัหอสมดุแหง่ชาต ิโดย นายวีระ โรจนพ์จนรตัน ์
รัฐมนตรีว่าการกระทรวงวัฒนธรรม เป็นประธาน
เปิดงาน และบรรยายในหัวข้อ วัฒนธรรมการอ่าน: 
การส่งเสริมวัฒนธรรมการอ่านของคนไทย นอกจากน้ี   
ยังมีวิทยากรจากประเทศสิงคโปร์และมาเลเซีย                     
ร่วมบรรยายให้ความรู้ด้วย มีผู้เข้าร่วมโครงการ 
ประกอบด้วยผู้บริหาร บุคลากรท่ีเกี่ยวข้องกับ
วิชาชีพบรรณารักษศาสตร์ สารสนเทศศาสตร์ และ
ผู้สนใจ จำ�นวน 200 คน

	 สำ�นักหอสมุดแห่งชาติร่วมจัดกิจกรรม     
ในงาน Book Festiwow by SE - ED โดยนำ�เสนอ
แนวคิด “Digital Reading @National Library” 
ในบรรยากาศ “NLT Smart Library” ให้ผู้เข้าชม
ได้ทดลองใช้งานบริการออนไลน์ต่าง ๆ ของสำ�นัก
หอสมุดแห่งชาติ อาทิ การใช้งานแอปพลิเคชัน 
“NLT​ Library” การอา่นหนงัสอื หนงัสอืพมิพ ์และ
วารสารอิเล็กทรอนิกส์ผ่านแอปพลิเคชัน การแนะนำ�
หนังสืออเิลก็ทรอนกิสท์ีโ่ดดเด่น ณ บรเิวณดา้นหน้า
พระราม 2 ฮอลล์ ช้ัน 4 เซ็นทรัลพลาซา พระราม 2 
ระหว่างวันที่ 12 - 17 กรกฎาคม 2562

โครงการประชุมวิชาการ ประจำ�ปี 2562 
เรื่อง INNOVATIONS START @LIBRARY: 
ห้องสมุด...จุดเริ่มต้นแห่งนวัตกรรม

โครงการดูแลรักษาป้องกันหนังสือและเอกสาร
จากเชื้อราภายในอาคาร 

กิจกรรม “Digital Reading @National Library” 
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	 หอสมดุแหง่ชาตสิงิคโปรร่์วมกบัหนว่ยงาน
พันธมิตรในประเทศสิงคโปร์ ได้แก่ บริษัทต่าง ๆ    
ในสิงคโปร์ สถาบันการค้าจีน – สิงคโปร์ สถาบัน
การค้าระหว่างประเทศของมหาวิทยาลัยการจัดการ
แห่งสิงคโปร์ โรงเรียนธุรกิจนันยาง มหาวิทยาลัย
สังคมศาสตร์แห่งสิงคโปร์ และวิทยาลัยด้านธุรกิจ
หลายแหง่ จดัตัง้ Eye on Asia ซึง่เปน็แหลง่ขอ้มลู
สำ�หรบัทกุคนรวมถงึเยาวชนชาวสงิคโปรท์ีต่อ้งการ
เรียนรู้เพิ่มเติมเก่ียวกับภูมิภาคเอเชีย และสำ�รวจ
โอกาสทางการค้าระหว่างประเทศในต่างประเทศ 
โดยมุ่งเน้นไปที่ประเทศอาเซียน จีน และอินเดีย 
รวมถึงเมืองใหญ่ ๆ  ในเอเชีย ผู้ใช้บริการจะได้พบกับ
ภาพรวมของทรัพยากรที่เป็นประโยชน์เพื่อช่วยให้
เข้าใจถึงพัฒนาการของประเทศเหล่านี้มากยิ่งข้ึน 
ตลอดจนข้อมูลท่ีเป็นประโยชน์ท่ีเก่ียวข้องกับการค้า 
สามารถเข้าถึงและใช้บริการ Eye on Asia ได้ท่ี 
http://www.eyeonasia.sg
	 นอกจากน้ีผู้ใช้บริการสามารถค้นคว้าข้อมูล
เพิ่มเติมได้ที่ชั้น 7 ของอาคารหอสมุดแห่งชาติและ
แหล่งข้อมูลดิจิทัล และรับข้อมูลกิจกรรมท่ีจัดร่วมกับ
พนัธมิตรของหอสมุดแหง่ชาตสิิงคโปรเ์พ่ือรบัข้อมลู
เชิงลึกจากผู้ประกอบการและผู้ที่อาศัยและทำ�งาน
ในต่างประเทศได้อีกด้วย

“Gelar Buku Gratis” 
สนุกกับการเดินทางกลับบ้านด้วยการอ่านหนังสือ

	 หอสมุดแห่งชาติอินโดนีเซียร่วมกับกระทรวง
ศึกษาธิการและวัฒนธรรม สมาคมผู้จัดพิมพ์แห่ง
อินโดนีเซีย และทูตทางภาษาในการริเร่ิมโครงการ 
“ Gelar Buku Gratis” ซ่ึงเป็นการบริการหนังสือฟรี
สำ�หรบันักทอ่งเทีย่วและนกัเดนิทาง จดัขึน้ระหวา่ง
วันที่ 27 – 29 พฤษภาคม 2562 ณ จุดศูนย์กลาง
ของการเดนิทางจากจาการต์า จำ�นวน 5 แหง่  ไดแ้ก ่
สถานีรถไฟ Gambir สถานีรถไฟ Senen สถานี
รถไฟ Kampung Rambutan Bus Station สถานี
ขนส่ง Pulo Gebang และสถานีขนส่ง Kalideres 
ซ่ึงในแต่ละจุดท่ีออกจากสถานีจะมีหนังสือให้บริการ
อย่างน้อย จำ�นวน 1,025 เล่ม สำ�หรับทุกช่วงวัย 
โดยนักท่องเทีย่วหรอืผูท่ี้เดนิทางสามารถรับหนงัสอื
จากจุดบริการบริเวณสถานีได้โดยไม่เสียค่าใช้จ่าย 
ซึ่งกิจกรรมนี้จะทำ�ให้นักท่องเที่ยวเพลิดเพลินกับ
การอ่าน ได้รับความรู้จากหนังสือ ทั้งยังช่วยคลาย
ความเบื่อหน่ายจากการรอตารางการเดินทาง และ
ใช้เวลาว่างในการเดินทางให้เกิดประโยชน์อีกด้วย

ที่มา : https://www.perpusnas.go.id/news-de-
tail.php?lang=en&id=190627094146fqnMD-
2kiXb

“Eye on Asia” 
แหล่งข้อมูลด้านการค้าในภูมิภาคเอเชีย

การประชุมใหญ่สามัญและประชุมวิชาการของสมาพันธ์สมาคมห้องสมุดนานาชาติ (IFLA) ครั้งที่ 85
	 สมาพันธ์สมาคมห้องสมุดนานาชาติ (IFLA) จัดประชุมใหญ่และประชุมสามัญ ครั้งที่ 85 หรือ IFLA World 
Library and Information Congress: 85th IFLA General Conference and Assembly ภายใต้หัวข้อ                          
“Libraries: dialogue for change ระหว่างวันที่ 24 - 30 สิงหาคม 2562 ณ เมืองเอเธนส์ ประเทศกรีซ




